 SHAPE  \* MERGEFORMAT 




Remarques :  
Acronymes 
· CERT – Comité d'évaluation des ressources transfrontalières
· COGST – Comité d’orientation de la gestion des stocks transfrontaliers
· NEFMC – New England Fishery Management Council
· GOMAC – Comité consultatif du golfe du Maine
· PDT – Équipe chargée de l'élaboration du plan (sous la direction du NEFMC)
· SSC – Comité des sciences et des statistiques du NEFMC
· FMP – Plan de gestion des pêches
· NRCC – Comité de coordination de la région du nord-est (Membres : NMFS, NEFMC, Mid-Atlantic Fishery Management Council et Atlantic States Marine Fisheries Management Commission)
Déc./Janv.





Sept./Oct.





Oct.





Processus annuel concernant la gestion des ressources transfrontalières Canada–États-Unis





Juill./Août





Juin/Juill.





Échéancier





Nov.





CERT


Élaborer les rapports annuels du CERT sur l'état des stocks pour l'année en cours.


Élaborer le cadre de référence préliminaire du CERT pour l'année suivante.





COGST


Tenir compte des rapports du CERT sur l'état des stocks et des consultations publiques au moment de l'élaboration annuelle du document d'orientation du COGST.  Tenir compte du cadre de référence préliminaire du CERT pour l'année suivante; élaborer le cadre de référence préliminaire du COGST pour l'année suivante.





Canada 





NEFMC


Présentation au conseil des rapports du CERT sur l'état des stocks.





NEFMC


Tenir compte des rapports du CERT sur l'état des stocks, du document d'orientation du COGST, des exigences du PGIP et des conseils à la direction de SPC pour recommander les limites de prises pour l'année suivante.





SSC


Tenir compte des rapports du CERT sur l'état des stocks et du document d'orientation du COGST concernant la limande à queue jaune, et des règles de contrôle du PGIP quant à la prestation de conseils à la direction l'année suivante.





Réunion du Comité directeur Canada–États-Unis


Examiner les rapports du CERT sur l'état des stocks et le document d'orientation du COGST.  Possibilité d'examiner et d'émettre des commentaires sur le cadre de référence préliminaire du CERT et le cadre de référence du COGST.








CNRC 


Possibilité d'examiner et d'émettre des commentaires sur le cadre de référence préliminaire du CERT et le cadre de référence du COGST.





Membres canadiens et américains du CERT ou du COGST


Résoudre les divergences concernant le cadre de référence du CERT et le  cadre de référence du COGST qui apparaissent au cours du processus d'examen.





Réunion du Comité directeur Canada–États-Unis 


Approbation définitive du cadre de référence du CERT et du cadre de référence du COGST.





États-Unis 





COGST canadien


Consultation publique canadienne sur les rapports du CERT sur l'état des stocks.








GOMAC


Utiliser le rapport du CERT sur l'état des stocks et le document d'orientation du COGST aux fins de prestation de conseils à la direction l'année suivante.  Possibilité d'examiner et d'émettre des commentaires sur le cadre de référence préliminaire du CERT et le cadre de référence du COGST.





Ministre, MPO


Approbation des recommandations de la direction concernant la morue, l'aiglefin et la limande à queue jaune pour l'année suivante. 





MPO met en œuvre le plan comprenant le total autorisé des captures.





NMFS met en œuvre les limites annuelles de prises par l'entremise du processus de réglementation des États-Unis.





morue et aiglefin





limande à queue jaune





Personnel du MPO


Possibilité pour le MPO d'examiner et d'émettre des commentaires sur le cadre de référence préliminaire du CERT et le cadre de référence du COGST.





Sept.
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